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У нумары:

На тым тыдні...
15 кастрычніка ў Нацыянальным

гістарычным музеі Рэспублікі Бела�
русь адкрылі выстаўку «Прысвяча�
ем маці». Выстаўка – сумесны пра�
ект з мастаком Аляксеем Кузьмічом,
аўтарам унікальнай калекцыі кар�
цінаў з выяваю Мадонны�жанчыны�
маці. Дапаўняюць выстаўку экспа�
наты і асабістыя дакументы Герояў
Сацыялістычнай Працы Е. Карачан,
Р. Казловай, дэлегаткі VIII Надзвы�
чайнага з’езда Саветаў, які за�
цвердзіў Канстытуцыю СССР 1936 г.,
С. Рачок і інш. Эмацыйным акцэн�
там выстаўкі сталі фотаздымкі, аса�
бістыя лісты і вершы беларускіх паэ�
тэсы Еўдакіі Лось і актрысы Аляк�
сандры Клімавай да сваіх сыноў (гэ�
тыя дакументы прадастаўленыя з
фондаў Беларускага дзяржаўнага
архіва�музея літаратуры і мастац�
тва).

16 кастрычніка ў Музеі сучаснага
выяўленчага мастацтва адбылося ад�
крыццё персанальнай выстаўкі «Ко�
лер 2013» беларускай мастачкі па
тэкстылі Маргарыты Шчамялёвай.

Сучасны беларускі габелен спалу�
чае ў сабе нацыянальную традыцыю
і досвед айчыннай і сусветнай куль�
туры. Экспазіцыя выстаўкі «Колер
2013» наглядна дэманструе гэтую
сувязь: традыцыі народнага ткац�
тва і сучасныя тэндэнцыі. Габелены
М. Шчамялёвай ствараюць пластыч�
нае асяроддзе, правакуюць асацыя�
тыўнае мысленне. Так, працы аўта�
ра падпарадкоўваюцца ўжо не толькі
правілам жывапісу і дэкаратыўна�
ўжытковага мастацтва, але і стано�
вяцца часткай трактоўкі экспазіцый�
най прасторы.

Выстаўка будзе працаваць да
3 лістапада.

16 кастрычніка ў рамках музейнага
праекта «Літаратурнае падарожжа»
Дзяржаўны музей гісторыі беларускай
літаратуры і Саюз пісьменнікаў Бела�
русі правялі сумеснае выязное мера�
прыемства па мясцінах, звязаных з
жыццём і творчасцю выдатнага сына
зямлі беларускай Францішка Багушэ�
віча.

Праект «Літаратурнае падарожжа»
дзейнічае ў Дзяржаўным музеі гісторыі
беларускай літаратуры з 2012 года. На
мэце – наведванне мясцінаў, звязаных
з жыццём і творчасцю вядомых
пісьменнікаў, сустрэчы з жыхарамі

розных рэгіёнаў дзеля папулярызацыі
беларускага мастацкага слова, а так�
сама адлюстраванне ролі падарожжаў
у жыцці творчага чалавека.

Герой новага «Літаратурнага пада�
рожжа» – Францішак Багушэвіч – зна�
кавая постаць у гісторыі беларускай
літаратуры. Ён першым узняўся на
абарону адвечнай праўды простага
люду, яго права гаварыць і пісаць на
роднай мове і сцвердзіў гэтае права сва�
ёй творчасцю.

17 кастрычніка ў Нацыянальнай
бібліятэцы Беларусі прэзентавалі
«Баркалабаўскі летапіс: з мінулага ў
будучае» (факсімільнае выданне
ўнікальнага помніка беларускага лета�
пісання).

Выданне складаецца з дзвюх кніг,
якія ўключаюць факсімільнае ўзнаў�
ленне ўнікальнага беларускага лета�
пісу, транслітараваны тэкст рукапіс�
нага помніка і матэрыялы яго гісторы�
ка�культурнага даследавання.

Баркалабаўскі летапіс з’яўляецца
найкаштоўным помнікам беларускай
культуры, адным з найбольш поўных
і насычаных звесткамі летапісных зво�
даў, што распавядаюць пра мінулае на�
шага краю і беларускага
народа. Яго факсімільнае
выданне будзе карысным
для даследчыкаў айчын�
най гісторыі, кніжнай
культуры, беларускай
мовы, рэлігіі, а таксама
для тых, хто цікавіцца бе�
ларускай кніжнай спадчы�
най.

17 кастрычніка ў Дзяр�
жаўным літаратурна�мема�
рыяльным музеі Якуба Ко�
ласа адбылася паэтычна�
музычная імпрэза, пры�
меркаваная да 95�годдзя
напісання Песняром пер�

шай рэдакцыі паэмы «Сымон�му�
зыка».

На вечарыне прагучалі выступ�
ленні малодшага сына Якуба Кола�
са Міхася Міцкевіча, вядомага дык�
тара Алега Вінярскага, прадставілі
ўрыўкі са спектакля «Сымон�музы�
ка» Нацыянальнага акадэмічнага
тэатра імя Янкі Купалы (рэжысёр
Мікалай Пінігін).

19 кастрычніка ў Свята�Еліса�
вецінскім манастыры (Мінск) прай�
шоў Х фестываль праваслаўных
песнапенняў «Державный глас».
Фестываль праводзіцца двойчы на
год (у першую суботу пасля Вяліка�
дня і Пакроваў Найсвятой Багаро�
дзіцы). За тры гады ў манастыры вы�
ступілі больш за 10 калектываў з Бе�
ларусі і замежжа.

Сёлета ў свяце бралі ўдзел на�
родная харавая капэла «Раніца»
(Мінск), народная харавая капэла
БНТУ (Мінск), народны артыст Бе�
ларусі Віктар Манаеў і паэтэса Алена
Наследышава (Мінск), царкоўны
хор «Опленац» (Сербія), хор Харкаў�
скай духоўнай семінарыі (Украіна).

Падрабязней чытайце на стар. 6.

25 кастрычніка –
Марцін,

свята млынароў
Ушанаванне: А. Грымаць,
імя якога носіць школа –

Фота  Алеся САЧАНКІ

Новы праект: М.К. Агінскі –
беларуска�французскія повязі –

Памяць: рускі прафесар
узгадавала беларусаў –

Млын у мястэчку Гальшаны Ашмянскага раёна

Праца М. Шчамялёвай
Выступае арганізатар фестывалю

манахіня Іюліянія
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Удакладненне
У мінулым нумары нашай газеты змеш�

чаны артыкул супрацоўніцы Карэліцкага ра�
ённага краязнаўчага музея Святланы Кошур
«Светлы шлях» пра ўраджэнку раёна Людмі�
лу Дзянькевіч. На жаль, па тэхнічных прычы�
нах у публікацыю закралася памылка. Пра�
пануем чытачам аўтарскі варыянт пачатку
артыкула:

«Да Дня беларускага пісьменства і Дня
ведаў у Карэліцкім раённым краязнаўчым
музеі была створаная выстаўка “Светлы
шлях”. Так называўся адзін з фільмаў, у якім
знялася зорка кінематографа 1930#х гадоў –
Любоў Арлова. Фільмы, у якіх іграла актры#
са, і сёння захоўваюць прыцягальную сілу.
Гэтымі фільмамі захапляліся розныя пака#

У
 рамках акцыі «Даро�

гамі вайны» 27  верас�
ня адбыўся аўтапра�

бег, у якім прынялі ўдзел
больш за 20 аўтамабіляў
Касцюковіцкага і Клімавіц�
кага раёнаў. Спачатку свя�
точная калона прайшла
праз аграгарадок Сялецкае.
Удзельнікі акцыі, сярод
якіх былі ветэраны Вя�
лікай Айчыннай вайны, су�
стрэліся з мясцовымі жыха�
рамі і вучнямі школ, ускла�
лі кветкі і гірлянду да вай�
сковага пахавання.

Наступным пунктам аў�
тапрабегу было вайсковае
пахаванне ў вёсцы Бялын�
кавічы. Настаўнікі школы
арганізавалі для дзяцей
мітынг, прысвечаны святу
вызвалення раёна. Ад ветэ�
ранаў выступіла Марыя
Аляксандраўна Чэрадні�
чэнка, якая пранікнёна звяр�
нулася да дзяцей з запаве�
там берагчы родную зямлю.

Далей аўтакалона рушы�
ла ва ўрочышча «Баравец»
(усклалі кветкі да брацкай
магілы). Фінішам сталі
парк і «Алея Герояў» у го�
радзе, дзе ўдзельнікі сумес�
на з прадстаўнікамі працоў�
ных калектываў далучылі�
ся да ўрачыстасцяў.

28 верасня адбыліся ас�
ноўныя святкаванні, пры�
свечаныя 70�годдзю вызва�
лення Касцюковіччыны.

Шматлікія кало�
ны працоўных ка�
лектываў, наву�
чэнцы і госці з су�
седніх раёнаў пры�
малі ўдзел ва ўра�
чыстым мерапры�
емстве, якое пача�
лося з адкрыцця
брацкай магілы
пасля рэканструк�
цыі. У цырымоніі
прыняў удзел на�
меснік старшыні
Магілёўскага абл�
выканкама В. Ма�
лашка, які адра�
саваў жыхарам ра�
ёна шчырыя і цёплыя словы
віншавання. Імпрэза супра�
ваджалася элементамі тэат�
ралізаванай пастаноўкі і тэ�
матычнымі нумарамі мас�
тацкай самадзейнасці. Хві�
лінай маўчання ўшанавалі
памяць загінулых у вайне
1941–1945 гадоў, і толькі
тры пранізлівыя зброевыя
залпы, быццам рэха з далё�
кага мінулага, надарвалі на�
віслую над акругай мірную
цішыню.

П
радоўжылася святка�

ванне на цэнтральнай
плошчы. Асноўныя

імпрэзы развярнуліся на
сцэне амфітэатра: артысты
горада і раёна падрыхтавалі
выдатны тэматычны кан�
цэрт, у якім прынялі ўдзел
лепшыя спевакі, танцоры,

народныя і фальклорныя
калектывы.

Нечаканасцю для пры�
сутных стаў мотапрабег бай�
кераў. Можа, камусьці
мірны рокат матораў нага�
даў жудасны роў танкаў у
захопленым горадзе. Але ў
гэты святочны дзень амаль
усе байкеры і матацыклісты
горада на сваіх сталёвых
«мустангах», трымаючы
сцягі Рэспублікі Беларусь,
Магілёўскай вобласці і Кас�
цюковіцкага раёна, пры�
ехалі дружнай калонай, каб
павіншаваць ветэранаў і
ўсіх землякоў з Днём вызва�
лення.

На сцэне амфітэатра ад�
бываліся паказальныя вы�
ступленні юных спартсме�
наў, а на футбольным полі
праходзілі спаборніцтвы.
Увечары для гараджанаў
праспявалі сталічныя артыс�
ты. Кульмінацыяй імпрэзы
стаў працяглы і прыгожы
феерверк.

Наталля
ДРОБЫШАВА,

кіраўнік народнага
аматарскага аб’яднання
«Літаратурная гасцёўня

“Крынічка”»
г. Касцюковічы

Фота
Людмілы

СМАЛЯКОВАЙ

ленні гледачоў. Тыя ролі, якія Любоў Арлова
сыграла ў кіно, яна прысвяціла сваёй галоў#
най тэме ў мастацтве – таленту жанчыны і яе
праву на самасцвярджэнне.

Лёс нашай зямлячкі Людмілы Дзянькевіч
чымсьці нагадвае лёс гераіні фільма «Светлы
шлях» – простая сялянская дзяўчына дзяку#
ючы сваёй працавітасці і мэтанакіраванасці
змагла рэалізаваць сябе ў такой складанай
справе, як кінамастацтва. Прафесія, якую вы#
брала дзяўчына, часцей выбіраюць мужчыны,
але Людміла Дзянькевіч даказала, што яна –
свой чалавек у гэтай справе. Наша зямлячка
стала ўкраінскім кінарэжысёрам і выдатнікам
кінематаграфіі СССР.»

Просім прабачэння ў чытачоў і аўтара пуб�
лікацыі.

Свята памяці, міру і надзеі
Напрыканцы верасня Касцюковіцкі раён

адзначаў 70�годдзе вызвалення ад нямецка�
фашысцкіх захопнікаў. Гэтая значная і па�
мятная падзея адначасова напоўненая ра�
дасцю адваяванай свабоды і смуткам стра�
таў. І хоць час няўмольна імчыцца наперад,
усё далей адлучаючы нас ад падзеяў Вялікай
Айчыннай, але памяць людская не зможа іх
забыць.

Педагог, вучоны, чалавек –

Адам Грымаць
Сёлета 17 кастрыч�

ніка адзначыў бы сваё
75�годдзе Адам Гры�
маць, вядомы навукоў�
ца, педагог і наш пава�
жаны зямляк. На жаль,
трынаццаць гадоў та�
му ён пайшоў з жыцця.
Але і сёння яго не забы�
вае педагагічная гра�
мадскасць, былыя сту�
дэнты, землякі. Уша�
наванне памяці А. Гры�
маця адбылося ў Бела�
рускім дзяржаўным
педагагічным універсі�
тэце імя Максіма Танка
на кафедры педагогікі,
дзе ён быў загадчыкам.

Ільянская сярэдняя школа, якая з 2004 года носіць імя
А.А. Грымаця, прысвяціла юбілею слаўнага земляка шэраг
мерапрыемстваў. Мы, экскурсаводы музея «Ільянскія даля#
гляды», запрасілі вучняў пачатковых класаў у музей на экс#
курсіі, дзе яшчэ раз нагадалі біяграфію знакамітага вучонага
і адказалі на пытанні найбольш цікаўных слухачоў.

Да юбілею Адама Антонавіча школьнае выдавецтва вы#
пусціла брашуру, з якой можна даведацца пра жыццёвы і на#
вуковы шлях вучонага. «Колішнія студэнты з павагай і цеплы#
нёю ўспамінаюць свайго былога выкладчыка, яго прыязную
ўсмешку, цікавыя лекцыі, адсутнасць фанабэрыстасці, бес#
памылковае ўменне адразу ўбачыць адораных студэнтаў», –

гаворыцца пра Адама Антонавіча ў кнізе. Тут жа прыведзе#
ныя вытрымкі з яго навуковых працаў. Вось дзве цытаты:
«Выкарыстанне народнай педагогікі – важная ўмова адра#
джэння нацыянальнай самасвядомасці, невычэрпная крыні#
ца педагагічных ідэй, у аснове якой – культ чалавека, культ
высокай маральнасці прыгажосці» і «Што б ты ні хацеў ска#
заць: падзякаваць чалавеку або папрасіць прабачэння, шчы#
ра зрабіць гэта можна толькі на роднай мове».

У школе на працягу тыдня працуе выстаўка «Адам Анто#
навіч Грымаць – педагог, вучоны, чалавек», дзе размешча#
ныя навуковыя даследаванні нашага земляка, фатаграфіі з
сямейнага альбома, кнігі, выдадзеныя сумесна з іншымі аў#
тарамі, верш Міколы Кутаса «Адаму Грымацю».

Старэйшыя вучні рыхтуюць сустрэчу з аднакласнікамі,
землякамі, былымі студэнтамі прафесара. Адзін з яго ад#
накласнікаў адзначыў, што нягледзячы на высокія рэгаліі і
пасады, якія займаў Адам Антонавіч (дырэктар школы, дэ#
кан факультэта павышэння кваліфікацыі работнікаў адукацыі,
прарэктар па вучэбнай рабоце МДПІ імя А.М. Горкага, за#
гадчык кафедры педагогікі БДПУ, заслужаны работнік адука#
цыі Беларусі), ён заўсёды заставаўся адкрытым, спагадлі#
вым і чулым чалавекам, заўсёды гатовым прыйсці на дапа#
могу.

Урэшце, усім сваім жыццём і дзейнасцю Адам Антонавіч
сцвярджаў вечную ісціну: самае галоўнае ў чалавеку – чала#
вечнасць. Нездарма наш зямляк М. Кутас сказаў у сваім вер#
шы#прысвячэнні: «...трэба навучыцца мудра жыць, каб стаць
урэшце проста чалавекам».

Кацярына ЧАРАПОК,
экскурсавод музея «Ільянскія далягляды»

Ільянскай сярэдняй школы імя А.А. Грымаця,
 Вілейскі раён

Свята памяці, міру і надзеі

А. Грымаць
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У нумары 26 «Краязнаўчай
газеты» за ліпень гэтага года ў
цудоўным артыкуле пра «па�
мяць стагоддзяў у беларускіх
тапонімах» перакладчыка Якуба
Лапаткі ўпамінаецца і назва
мясціны Пеліка на Расоншчыне.
Для аўтара паходжанне і эты�
малогія тапоніма засталася та�
ямніцай. На жаль, ён не апісаў,
што гэта за мясціна. Між тым
тып і фізіка�геаграфічная ха�
рактарыстыка аб’екта тапаніміі
адыгрывае галоўную ролю пры
вызначэнні этымалогіі.

Найперш пашукаем аналагічныя та�
понімы на тэрыторыі нашай краіны. А іх
багата. Гэта і населеныя пункты, і назвы
ўрочышчаў. Сярод іх выдзяляюцца
назвы балотаў, і асабліва тарфяных.
Ёсць цудоўная крыніца для тапаніміч�
ных даследаванняў – апісанне тарфя�
ных радовішчаў БССР 1955 года. Ад�
туль возьмем спіс назваў балотаў, ана�
лагаў (з былым адміністрацыйным па�
дзелам): Апеліца (Лепельскі раён); Га�
чаўская Пель, Запелямі, Стаўпельскае
(Васілевіцкі раён), Харупель (Клецкі

раён); Пелле (Капаткевіцкі раён); Вялі�
кая Пель, Дубоўская Пель, Малая Пель
(Хойніцкі раён); Пелева (Чачэрскі
раён).

Адсюль выцякае магчымае сэнсавае
значэнне асновы ПЕЛЬ як «тарфяное
балота». Пацвярджэннем этымалогіі
з’яўляецца літоўскі многазначны тэрмін
PELKE «балота, тарфянік, багна, мок�
ры луг, лужына». Балцкае паходжанне
гідраніміі гэтага тыпу прызнавалі класікі
тапанімічнай навукі ад А. Качубінскага,
А. Пагодзіна, К. Буга да нашага В. Жуч�
кевіча. Даследаваннем падобнай та�
паніміі на тэрыторыі БССР займаўся і
Н. Талстой (1967). У яго беларускае
ПЕЛЬКА «палонка», на Гомельшчыне
ПЕЛ «чыстае, не парослае лесам і кус�
тамі балота», ПЕЛА «нізкае, мокрае
месца ў лесе, парослае травой ці мо�
хам», «нізкі, незаараны ўчастак поля,
дзе стаіць вада», «больш сухое месца
на балоце».

У «Мікратапаніміі Беларусі» (1974)
прыведзена мноства падобных мікра�
тапонімаў. Пеліка – лес каля в. Навасёлкі
Бярэзінскага раёна. Пеля – «поле і лес,
пасека» ў Старадарожскім раёне. Пеля�
ка – «пустое поле» непадалёк в. Рудня
Астравітая Чэрвеньскага раёна. Пе�

ляхі – «урочышча, пасека» ў Старада�
рожскім раёне. Пялекі – «урочышча,
лес» каля в. Старыя Смільгіні Воранаў�
скага раёна.

Аналагічныя назвы маюць і водныя
аб’екты, якія знаходзяцца на забалоча�
най мясцовасці. Сярод іх возера Палік
(Пелік) у Барысаўскім раёне, возера
Пеліканы ў Браслаўскім раёне ў басей�
не Дрысвяты, рака Пеляка – левы пры�
ток Струны басейна Віліі, рака Пеляса –
прыток Котры басейна Нёмана, рака
Пела – правы прыток Віліі басейна Нё�
мана. Другаснымі, утворанымі ад на�
зваў балот і водных аб’ектаў, з’яўляюц�
ца назвы населеных пунктаў, сярод іх:
Пелека Смалявіцкага, Пелюкі Дзяржын�
скага, Пеляўцы Шчучынскага, Пелькаў�
шчына Іўеўскага, Пеляса Воранаўскага,
Пелішча Камянецкага, Пеляка Пастаў�
скага, Пялікі Шаркаўшчынскага раёнаў
і іншыя.

Нельга не звярнуць увагу на шыро�
кую распаўсюджанасць тапаніміі на
ПЕЛ�, у тым ліку на поўдні краіны, што
сведчыць аб яе прыналежнасці да плас�
та старажытнаеўрапейскай тапаніміі.
Магчымыя і больш старажытныя сувязі,
бо за межамі дзяржавы падобная гідра�
німія сустракаецца таксама. У Рэспуб�

ліцы Комі ёсць рака Пела, яе назва вы�
водзіцца з мовы комі як «крывая,
звілістая». А на Урале ў Чэбаркульскім
раёне цячэ рака Пель. Ёсць рака Пеля і
ў Горкаўскай вобласці Расіі. Яе супа�
стаўляюць з мардоўскай асновай ПЕЛЬ
«палова», але гэта супастаўленне для
гідронімаў мала падыходзіць. У Кіраў�
скай вобласці адзначаны выраз «вада
пеліць» у значэнні «вада круціцца». А
вось яшчэ прыклады з карэльскай
гідраніміі: Пелеги, Пеледа, Пелено, Пе�
лесем, Пелечь, Пелусозеро, Пелюга. А
самы дзіўны роднасны гідронім адшу�
каўся ў басейне Верхняй Абі на тэрыто�
рыі Ханты�Мансійскай Аўтаномнай Ак�
ругі – гэта назва ракі Пехгыщ�Пелик�
Игол.

З улікам лінгвістычнай стратыграфіі
можна ўказаць і на прамежкавасць ас�
новы ПЕЛ� паміж ПЕС� і ПЕТ�, якія ма�
юць звычайна «воднае» значэнне. Пры�
кладамі першай групы з’яўляюцца
гідронімы Опса, Опсас, Песенка, Пес�
на, Пестуніца, Псавец, Псёл, Псіжа,
Псуя. У «Слоўніку народных геаграфіч�
ных тэрмінаў» Э. Мурзаева ПЕС «нізіна,
плоская западзіна». Прыклады гідра�
німіі на ПЕТ�: рэкі Пет, Петас, Петенейка
і Птань у басейне Акі; Пето, Петя�ярви,
Петя�йоки ў Карэліі; Пета�оя – прыток
возера Анежскага; рака Пет на Верхняй
Волзе; ручай Петь – прыток ракі Вялі�
кай; рака Петьяха ў Мары�Эл; рэкі Гни�
лопять і Чернопеть у Еўрапейскай част�
цы РФ; Чарпеціца, Прыпяць, Пціч у Бе�
ларусі.

Раіса АЎЧЫННІКАВА

Геаграфічныя рэаліі тапаніміі тыпу ПЕЛІКА, ПЕЛЬ

Працяг размовы

С
ёлетняй восенню ў

Пасольстве Рэспуб�
лікі Беларусь у Фран�

цыі адбылася рабочая суст�
рэча кіраўнікоў і партнёраў
Маладзечанскага Мясцова�
га дабрачыннага фонду
«Спадчына Міхала Клеафа�
са Агінскага» з Надзвычай�
ным і Паўнамоцным Пас�
лом Беларусі ў Францыі, па�
стаянным прадстаўніком
нашай краіны ў ЮНЕСКА
Паўлам Латушкам. Асноў�
ная тэма сустрэчы – пад�
рыхтоўка да святкавання
250�годдзя з дня нараджэн�
ня М.К. Агінскага. Гэтая
дата будзе ўключаная ў Ка�
ляндар памятных датаў
ЮНЕСКА: на 191�й сесіі Вы�
канаўчага савета ЮНЕСКА
прапанова ўжо атрымала
падтрымку.

Беларуская дэлегацыя
прапанавала шэраг праек�
таў, накіраваных на пашы�
рэнне прысутнасці нашай
культуры ў Францыі і свеце,
а таксама на ўмацаванне бе�
ларуска�французскіх куль�
турных сувязяў. Паводле
словаў сустаршыні Праў�
лення вышэй названага
фонду Уладзіміра Сівухі,
«цяпер усё робіцца для таго,
каб 2015 год увайшоў у
гісторыю музычнай культу�
ры Еўропы XXI стагоддзя
як год музыкі М.К. Агін�
скага. Пачалася падрыхтоў�
ка праекта гастрольнага
турнэ, які прадугледжвае
выступленне музычных ка�
лектываў Маладзечанскага
дзяржаўнага музычнага ка�
леджа імя М.К. Агінскага ў
еўрапейскіх гарадах, у тым
ліку ў Парыжы – у Штаб�
кватэры ЮНЕСКА».

Мяркуецца, што выніко�
вы гала�канцэрт адбудзецца

ў Маладзечне, які збярэ
творчыя калектывы з многіх
еўрапейскіх краінаў. Пра�
ект пройдзе пад эгідай
ЮНЕСКА і пры падтрымцы
дыпламатычных прадстаў�
ніцтваў Беларусі ў краінах
Еўропы. Асаблівасць мера�
прыемства заключаецца ў
тым, што ў кожнай краіне да
ўдзелу ў канцэртнай пра�
граме будуць прыцягвацца
мясцовыя калектывы і вы�
канаўцы, наладжваючы

тым самым творчае ўзаема�
дзеянне, якое з’яўляецца
неабходным элементам раз�
віцця сацыяльна�культур�
нага дыялогу паміж нашай
краінай і Еўрапейскім Саю�
зам.

Т
аксама П. Латушкам

падтрыманая ідэя
распрацоўкі турыс�

тычнага маршруту «Бела�
русы ў Парыжы». Цяпер
члены аддзела гісторыі, ту�
рызму і краязнаўства фонду

«Спадчына М.К. Агінска�
га» пад кіраўніцтвам Вале�
рыя Бурэня працуюць над
адпаведнай праграмай. «Бе�
ларусы пакінулі бясцэнны
след у гісторыі і культуры
Парыжа, і мы павінныя вы�
карыстоўваць гэта для раз�
віцця культурнага турыз�
му», – адзначыў ён. Выву�
чаючы парыжскі перыяд
творчасці М.К. Агінскага,
ён сабраў шмат матэрыялаў
пра вядомых беларусаў,

якія ўзбагацілі сваім тален�
там культурную прастору
Францыі. І гэта не дзіўна, бо
тут жылі і працавалі Адам
Міцкевіч, Валенцій Вань�
ковіч, Ігнат Дамейка, Аляк�
сандр Ходзька, Восіп Цад�
кін. Менавіта ў Парыжы
Марк Шагал напісаў свае
лепшыя творы: «Я і мая вёс�
ка», «Аўтапартрэт з сямю
пальцамі», «Скрыпач», «Па�
рыж праз акно» і іншыя. На
парыжскі перыяд прый�
шоўся пік творчай актыў�
насці і незвычайнага нат�
хнення Вітольда Бялыніц�
кага�Бірулі, Надзеі Хада�
севіч�Лежэ, выбітных мас�
такоў Парыжскай школы. У
французскай сталіцы з
ініцыятывы Юльяна Нямцэ�
віча створаная Польская
бібліятэка, Леанард Ходзь�
ка – сакратар Міхала Клеа�
фаса Агінскага – апубліка�
ваў творы А. Міцкевіча,
І. Красінскага, выдаў 125
тамоў дакументаў па гісто�
рыі Польшчы, Беларусі і
Украіны, Леў Бакст па за�
прашэнні Сяргея Дзягілева
працаваў дэкаратарам зна�
камітых «Рускіх сезонаў у
Парыжы», стварыў эскізы
касцюмаў і дэкарацыяў для
балетаў «Клеапатра», «Ша�
херазада», «Дафніс і Хлоя»
і многіх іншых, Напалеон
Орда напісаў «Граматыку
польскай мовы для францу�
заў», выдаў «Альбом твораў
польскіх кампазітараў»,
стварыў мноства музычных
твораў.

Праекты вышэй назва�
ных праграмаў будуць прад�
стаўленыя ў Міністэрства
замежных спраў і Мініс�
тэрства культуры нашай
краіны.

Павел САПОЦЬКА

Да 250�годдзя з дня нараджэння Міхала Клеафаса Агінскага

нараджэнне новых праектаў
Беларусь – Францыя:

нараджэнне новых праектаў

Сустрэча з Паслом Рэспублікі Беларусь П. Латушкам



№ 40 (489), кастрычнік 2013 года4

8 кастрычніка ў Музеі гісторыі гора�
да Мінска адбыўся круглы стол на тэму
«Роля роду Гутэн�Чапскіх у гісторыі Бе�
ларусі: адраджэнне спадчыны». Аргані�
затарамі выступілі Мясцовы гісторыка�
культурны фонд «Ляліва», грамадскае
аб’яднанне «Беларускі фонд культуры»
і Мінскі сталічны саюз прадпрымальні�
каў і працадаўцаў.

З
 вокладкі гэтай кнігі

глядзіць жанчына. Не
зразумець адразу, што ў

яе вачах – упэўненасць ці ле�
туценнасць. Альбо гэта
ўсмешка кранула вусны ў той
момант, калі фатограф быў га�
товы націснуць затвор, і яна
сіліцца не рассмяяцца, застац�
ца сур’ёзнай, спакойнай, стры�
манай...

Гэтая жанчына – Ефрасін�
ня Андрэева, вядомы педагог і
навукоўца. Ураджэнка
Сібіры, яна больш за паўста�
годдзя пражыла ў Беларусі ра�
зам са сваім мужам Леанідам
Лычом і пайшла з жыцця 11
чэрвеня 2011 года. Лішне за�
давацца пытаннем, ці адчува�
ла Ефрасіння Георгіеўна сваю
прыналежнасць да беларуска�
га народа, пра гэта кажа ўжо
назва кнігі ўспамінаў, напіса�
най яе мужам, – «Рускі пра�
фесар на ніве беларускага на�
цыянальнага адраджэння».

Але спачатку – кароткая
перадгісторыя. Леанід Міхай�
лавіч пазнаёміўся са сваёй бу�
дучай жонкай ва Уфе, дзе ву�
чыўся ў Башкірскім дзяржаў�
ным педагагічным інстытуце
імя К.А. Ціхамірава. У хуткім
часе яны разам прыехалі ў Бе�
ларусь, дзе і пачалася іх су�
польная праца.

Цікавым выглядае пытан�
не, заданае Ефрасінняй Георгі�
еўнай мужу ў канцы 1960�х
гадоў, неўзабаве пасля пераез�
ду. Тады яна з натуральным
здзіўленнем спытала, чаму бе�
ларуская мова амаль не выка�
рыстоўваецца чыноўнікамі ды

педагогамі. На гэта Леанід
Міхайлавіч, як ён сам піша, з
упэўненасцю адказаў (тады
яшчэ на чысцюткай рускай),
што неабходна ўжываць шы�
рока распаўсюджаную на тэ�
рыторыі тады яшчэ зусім не
былога Савецкага Саюза рус�
кую мову, «поскольку комму�
низм не за горами». Відавоч�
на, выкарыстанне рускай
мовы мусіла наблізіць яго на�
дыход. Жонка рэзонна заўва�
жыла, што час будаўніцтва
камунізму можа быць даўжэй�
шым, чым гэта ўяўляецца. І
што тады застанецца белару�
сам, у якіх не будзе ні мовы
сваёй, ні нацыянальнай куль�
туры? Гэтае пытанне сталася
амаль рытарычным, а адказ
даволі хутка дало само
жыццё.

Неўзабаве Ефрасіння Геор�
гіеўна, якая працавала ў га�
ліне адукацыі, адчула неаб�
ходнасць вырашэння прабле�
мы, якой потым яна прысве�
ціць не адзін дзясятак гадоў, –
як ва ўмовах татальнай русі�
фікацыі таго часу (зрэшты,
чаму толькі таго?) выхаваць
дзяцей у любові да беларускай
мовы. Цяжка сказаць, ці бы�
ло перашкодай тое, што ад
пачатку жанчына не валода�
ла ёю і прыклала шмат нама�
ганняў, каб загаварыць па�бе�

ларуску. Прынамсі, сама яна
прайшла шлях, па якім, на�
пэўна, спадзявалася правесці

і маладое пакаленне белару�
саў. Што ж гэта – павага да
краіны, дзе Ефрасіння Георгі�
еўна жыла большую частку
свайго жыцця, ці проста адчу�
ванне, што трэба, неабходна
рабіць менавіта зараз хоць не�
шта для гэтай краіны і для гэ�
тай мовы? Калі так, то гэтага

адчування, на жаль, бракуе
многім генетычным белару�
сам.

Л
еанід Міхайлавіч

Лыч узгадвае, як
у 1989 годзе ў часо�

пісе «Нёман» з’явіўся ар�
тыкул Е. Андрэевай «Бело�
русский язык: взгляд рус�
ского». Публікацыя вы�
клікала шмат водгукаў –
як з боку беларускай інтэ�
лігенцыі, так і ад землякоў
аўтаркі, якія жылі ў Бела�
русі. Хтосьці з іх ухваліў
працу Ефрасінні Георгіеў�
ны, а нехта назваў гэта
здрадай рускаму народу.
Відавочна, гэтая так зва�
ная здрада стала яшчэ ад�
ной, чарговай прысягай на
вернасць беларускаму наро�
ду, дзяцей якога жанчына
вучыла, ці нават проста
прывучала размаўляць на
сваёй мове. І сама вучыла�
ся таксама.

З незвычайнай цеплы�
нёю піша Л. Лыч пра тое,

як авалодвала яго жонка бе�
ларускай мовай. Да гэтага яна
прыйшла не проста і не хут�
ка. А муж – адначасова на�
стаўнік, паплечнік, дарадца –
заўважаў кожны яе нясмелы
ці няўпэўнены крок. І заўсё�
ды быў побач. «Ледзь стрым�
ліваўся ад слёз, калі чуў пер�

шыя жончыны тэлефонныя
беларускамоўныя размо�
вы», – піша Леанід Міхай�
лавіч.

Так паступова і складваец�
ца кніга. Не зусім дакладна
будзе сказаць, што яна –
толькі пра Ефрасінню Георгі�
еўну. Піша Л. Лыч і пра сябе
таксама, і гэта натуральна –
бо, як кажа Біблія, «будуць
двое адной плоццю», і ці быў
бы магчымым расповед пра
Е. Андрэеву без згадак пра яе
мужа. Расповед Леаніда
Міхайлавіча – гэта адна част�
ка кнігі, другую ж складаюць
некалькі артыкулаў Е. Андрэ�
евай ды ўспаміны яе калегаў,
у якіх раскрываецца яшчэ
адна грань яе характару і яе
жыцця.

І няхай даруюць мне педа�
гогі ды навукоўцы, якія бу�
дуць чытаць гэтую кнігу, – але
яна не толькі аб праблемах
моўнага выхавання дзяцей ды
аб стане беларускай адукацыі.
Гэта кніга пра каханне. Такое,
што за паўстагоддзя з лішнім
не змянілася, не стала звыч�
кай, як часам здараецца. І на�
ват з сыходам аднаго чалаве�
ка яно не знікла. Магчыма,
яно ўвогуле не знікае ніколі,
а працягваецца нават там, за
апошняй мяжой – таму што,
як усе мы ведаем, «любоў
ніколі не мінаецца». І кніга
ўспамінаў Л. Лыча стала
яшчэ адным ягоным «кахаю»,
сказаным жонцы.

Ніна
КАЗЛЕНЯ

Лёс, прысвечаны Беларусі

Нагадаем чытачам «Краязнаўчай
газеты», што ў маі гэтага года ўжо быў
праведзены круглы стол у Прылуках
(пра што пісала газета), дзе месціцца
сядзіба знакамітага графскага роду
фон Гутэн�Чапскіх. Прадстаўнікі роду
зрабілі неацэнны ўнёсак у эканамічнае,
культурнае і грамадскае развіццё краі�
ны, асабліва Ян Караль Аляксандр фон

Гутэн�Чапскі, дзякуючы якому ў Мінску
быў пабудаваны гарадскі тэатр (цяпер
Нацыянальны акадэмічны тэатр імя
Янкі Купалы), бровар (ААТ «Піўзавод
Аліварыя»). Тады ж, у маі, была падпі�
саная рэзалюцыя, згодна з якой вось
ужо на працягу некалькіх месяцаў ідзе
праца. На пасяджэнні ў Мінску абмяр�
коўваліся пытанні, звязаныя з усталя�
ваннем памятнага знака Яну Каралю
Аляксандру фон Гутэн�Чапскаму ў бе�
ларускай сталіцы, рэканструкцыяй
Прылуцкага палацава�паркавага ком�
плексу, а таксама аб супрацоўніцтве з
замежнымі ўстановамі культуры, інш.

Пад час круглага стала прагучала
шмат цікавых прапановаў: дырэктар
фонду «Ляліва» Іван Гардзіеўскі выступіў
з ідэяй арганізаваць турыстычны клас�
тар і аднавіць у Прылуках знакамітую
«конку», старшыня грамадскай на�
зіральнай камісіі па ахове гісторыка�
культурнай спадчыны пры Міністэрстве
культуры Рэспублікі Беларусь Анатоль
Бутэвіч – стварыць Галерэю кіраўнікоў

горада Мінска, гісторык Анатоль Вала�
хановіч – надаць імя Караля фон Гутэн�
Чапскага адной з мінскіх вуліцаў, стар�
шыня Мінскага сталічнага союза прад�
прымальнікаў і працадаўцаў Уладзімір
Карагін – заснаваць узнагароду імя
Гутэн�Чапскага, яго намеснік Уладзімір
Сівуха – распрацаваць шэраг краязнаў�
чых маршрутаў.

Таксама быў створаны Грамадскі
савет па ўшанаванні памяці Гутэн�
Чапскіх. Яго арганізатарамі сталі Мяс�
цовы гісторыка�культурны фонд «Лялі�
ва», Беларускі і Мінскі саюзы прадпры�
мальнікаў і працадаўцаў, грамадскае
аб’яднанне «Беларускі фонд культуры».
У склад савета ўвайшлі прадстаўнікі
грамадскіх арганізацыяў, дзяржаўных
органаў, бізнес�структураў, кіраўнікі
ўстановаў культуры, журналісты. Стар�
шынёй савета абраны Уладзімір Гілеп.

Павел
САПОЦЬКА,

фота аўтара

А.Бутэвіч, У. Гілеп, І. Гардзіеўскі

Адраджэнне спадчыны

роду фон Гутэн�Чапскіх

А. Валахановіч, У. Карагін, У. Сівуха
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Сведчыць Зоська Верас
Зоська Верас «Я помню ўсё», Гродна/Wroclaw, 2013,

«Гарадзенская бібліятэка»
А

ле не варта зацыклівацца на
праблемах карэктуры, калі ў
кнізе ёсць рэальныя вар�

тасці.
Мала хто паверыць, але мемуар�

ная літаратура можа прасвятліць
нават сучасныя блуканні куль�
турніцкіх ґрантаў па розных незра�
зумелых структурах. Прыкладам,
ці была тады якая ініцыятыва
кшталту «Будзьма тутэйшымі»,
каб пад гучнае балбатанне пра ней�
кую адметнасць беларускай культу�
ры праводзіць камерцыйныя кан�
цэрты ўсялякага недабеларускага
зместу, рэкламуючы іх у сваіх сай�
тах? Аж вось чытаем у Зоські Верас:
«Стварылі часовы Беларускі на�
цыянальны камітэт. Што ён ра�
біў? Канкрэтна нічога. Паседжан�
ні, гутаркі, нарады, спрэчкі…». І
хоць апекаваліся нават такой «бела�
рускай» справай аўтарытэтныя асо�
бы кшталту Рамана Скірмунта,
Магдалены Радзівіл (гэта ж яна
фінансавала выданне кнігі Максі�
ма Багдановіча «Вянок»), але да�
гледзець за ўсімі не выпадала. Хоць
і пільнасць была нецяперашняя.
Напрыклад, чытаем далей: «У Бела�
рускай вайсковай радзе быў адзін
паручнік… Альховік. Вось ён заха�
цеў скарыстаць зацікаўленне бела�
рушчынай Радзівіліхі. Пайшоў да
яе і атрымаў у падарунак – лаке�
раваныя боцікі! За гэта яго судзілі
таварыскім судом і з Вайсковай
рады выкінулі…». Мо таму й вялікі
Багдановіч застаўся ў спадчыну
нашчадкам, што пільнасць і сум�
леннасць неяк жыла. А што «будзь�
ма чакаць» ад сучасных дзеячаў: мо’
грандыёзныя помнікі прадстаўні�
кам «местной культуры» кшталту
«Детидетей», «Ляпис Трубецкой»,
«Drum Extasy», каб канчаткова пе�
раканаць увесь свет, што ніякіх
крывічоў�ліцвінаў і духу ўжо не за�
сталося ў Беларусі. Як спяваў
Зміцер Бартосік, «Тут Беларусь,
тут Русью пахнет, але даўно ужо не
Белай».

І
 ўсё ж успаміны Зоські Верас

супакойваюць у апоры на
біблейскія ісціны, што ўсё бу�

дзе добра: тагачасныя хапугі наелі�
ся, а мы памятаем Максіма Багда�
новіча, Алеся Гаруна, Францішка
Багушэвіча, Янку Купалу, Брані�
слава Тарашкевіча… Як пісаў укла�
дальнік гэтага эпісталярыя паэт
Міхась Скобла, сапраўдная беларус�
кая культура ціхмана назапашвае
магутны творчы патэнцыял, як ба�
лотны агонь: яго не відаць, але дай
кісларод – вухне так, што мала не
падасца. Той жа магутны том Зоські
Верас хто з вас, дарагія сучаснікі,
чытаў пры жыцці ейным? 100 гадоў
пражыла, а першыя асэнсаванні
толькі пасля смерці.

Але не трэба думаць, што аўтар�
ка мужна нясе ў памяці старыя
«дрязґі», бо нясе яна проста праў�
ду, каб мы маглі адэкватна асэнса�
ваць гук эпохі, адчуць ейную мело�
дыю, скласці далейшую гармонію.
Дагэтуль, напрыклад, бытуюць
розныя стаўленні да асобы знака�
мітай Паўліны Мядзёлкі, якой вя�
лікі Купала прысвяціў п’есу «Паў�
лінка», дзе яна й ролю галоўную сы�
грала. Знаёмячыся з эпісталярнымі
тамамі Ларысы Ґеніюш і Зоські

Верас (з абедзвюма перапісвалася
леґендарная Паўлінка), чытач мае
шанц разгарнуць дух эпохі, які сум�
ленных людзей рабіў нібыта хлу�
самі, здраднікамі, а яны проста
рабілі тое, што надавалася, дзеля
беларускай культуры. Зоська Верас
сведчыць: «У адным з лістоў Ван�
да Лёсікава пісала мне: “П. Мя�
дзёлка піша ўспаміны, баюся, ізноў

трэба будзе перажываць, душа пе�
равернецца ад яе характарыстык”.
Піша, што Тамаша Грыба (свайго
пазнейшага мужа), яна пазнала ў
1918 годзе, а сапраўды абое былі на
з’ездзе 25–27 сакавіка 1917. Ужо
няпраўда. Хоча адмежавацца ад не�
каторых падзеяў (і я не я). Мой сын
кажа: “Раз Масква друкуе, то ўжо
там не ўсё чыста”. Можа, і так».
Цяпер можна пісаць пра Тамаша
Грыба, пра Васіля Захарку – пер�
шых кіраўнікоў незалежнай Бела�
русі. У часы БССР, калі ў прэсе не
было й анігадкі пра БНР, нехта вы�
мудраўся хоць захаваць імёны не�
залежніцкіх дзеячаў (ну, скажам,
спосабам «маленькіх тэхнічных не�
дакладнасцяў»), дык няўжо трэба
папракаць тых, хто йшоў сваёй да�
рогай. Хто сёння смелы, дык дайце
слушны каментар памылкам, уда�
кладніце факты... І насамрэч радуе,
што Зоська Верас, ведаючы розныя
адзнакі нейчага чыну, не мяняла
свайго стаўлення да сімвалічных
асобаў айчыннай культуры. Ужо
праз месяц яна піша з Вільні на
Гродзеншчыну: «Учора мела зноў
ліст ад П. Мядзёлкі. Прыемна мне.
Гэта – як голас з маладых гадоў.
Абяцае летам прыехаць».

У
нікальныя факты ў гэтай эпі�

сталярнай прозе да біяґрафіі
Макара Краўцова (Касцевіча),

аўтара ваяцкага гімна «Мы выйдзем
шчыльнымі радамі»: «Як і нека�
торыя іншыя беларусы (пасол
Ф. Ярэміч, бугалтар І. Біндзюк), ён
быў жанаты з варшавянкай. Але ў
той час, калі ў сем’ях пасла й бух�
галтара запанавала польская

мова, у Косьцевіча (так у аўтара.–
«КГ») наадварот: жонка навучы�
лася добра гаварыць па�беларуску і
гаварыла мовай мужа доўга пасля,
як ён загінуў».

Яшчэ адна згадка да вобраза Ла�
рысы Ґеніюш. Чытаючы ўласнае
ліставанне вялікай паэткі, мы па�
мятаем і факты сямейных прабле�
маў, ростань з сынам Юркам (док�

тарам, паэтам), праблемы з ім, але
толькі Зоська Верас у допісах ін�
шым дапамагае дапоўніць гэтую
мазаіку: «Аб тым, што др. Ю. Ґені�
юш быў паранены, я ўжо ведала ад
Ларысы Антонаўны. Бедная яна –
як мусіць непакоіцца і нервавац�
ца». А каментар дадае канкрэтыку:
«Лекара�педыятра Ю. Ґеніюша па�
раніў нажом бацька адной з пацы�
ентак, якая памерла пасля апера�
цыі». Во сюжэты!

Эліза Ажэшка – сусветная знака�
мітасць, класік польскай літарату�
ры. Зосьцы Верас, калі жыла ў Грод�
не, выпала быць і на пахаванні ў ат�
радзе ґімназічнае аховы, дый сярод
сваякоў былі сяброўкі славутай
пісьменніцы: «Сваячка маёй гро�
дзенскай бабулі (Коляртова) рас�
казвала, куды і чаго з Э. Ажэшкай
хадзіла, што запісвалі. А бабуля,
як я мела 8–9 гадоў, усё расказвала
мне, каб ведала, як пісьменнікі пра�
цуюць». Дык вось шмат пра што га�
ворыць факт шкадавання, што
пры жыцці Ажэшкі маладыя бела�
русы не парупіліся асабіста адве�
даць яе: «Цяжка сабе выбачыць
такую няўвагу. Відаць, замала ве�
далі аб ейных сувязях, напрыклад,
з Ф. Багушэвічам».

У 1973 годзе згадвае Зоська Ве�
рас нарыс Васіля Якавенкі «Акно
на плошчу» ў часопісе «Полымя»,
дзе яе хвалюе надта змрочны вобраз
польскай дэфензівы ў творы. Веда�
ла б яна тады ягоны ж раман «Па�
кутны век», дзе той вобраз зноў не
схематычна вясёлкавы або змрочны,
але перакладу ґеніяльнага рамана
на польскую мову зашкодзіў. Дый

сама яна сведчыць факты «польскай
дабрыні» зусім не паводле схемаў
палітычнага партнёрства: «Летам
1974 С.М. Новік�Пяюн праходзіў
некалькі аперацый на разбітай у
Калдычаве сківіцы», а Калдыча�
ва – гэта польская турма непадалёк
Баранавічаў 1930�х гадоў. Відаць,
усё ж не надта шляхетна ставілася
дэфензіва да беларускіх паэтаў�пе�
сеннікаў, пра што й Якавенка
пісаў.

У лісце да гродзенскага гісторы�
ка медыцыны Ф. Ігнатовіча, піса�
ным яшчэ ў савецкі час, Зоська Ве�
рас красамоўна выяўляе свой зусім
не савецкі характар: «А вось у спра�
ве рэвалюцыйнай работы, то я тут
“цёмная”. Мая сцежка была іншая:
асвета, прырода… Аб рэвалюцый�
най працы ў Гродне нічога ніколі не
чула».

З
ахоўваючы піетэт да традыцый�

ных святаў (Каляды, Вялік�
дзень, Купалле, Задушкі),

Зоська Верас міжволі пакінула й
згадкі пра траскучыя «апшчэствен�
на�паліцічаскія празднікі»: «Люб�
лю атрымліваць лісты. Лістамі і
жыву. Гэта мая сувязь з людзьмі…
Набралася да 1 мая шмат лістоў�
віншаванняў. Трэба хоць не�
калькімі словамі падзякаваць.
Паміж іншым, сама нікога не
віншавала з 1 мая – палянілася», –
піша яна ў 1980 годзе паэтцы Да�
нуце Бічэль.

Дый увогуле, эканамічны са�
вецкі рай, пра які ўсё яшчэ «мараць
пенсіянеры ў тралейбусах», Зоська
Верас засведчыла не менш выразна
за Ларысу Ґеніюш у мною рэцэнза�
ваных раней «Лістах з Зэльвы»
(«Краязнаўчая ґазета» №№ 32–33
за 2012). Напрыклад, жыхарка
Вільні ў ліпені 1980 года (часы
брэжнеўшчыны, калі папяровых
грошай стала больш за тавар у пера�
давых савецкіх рэспубліках, а ка�
мунізм, абяцаны Хрушчовым, так
і не прыйшоў) піша ўсё той жа Да�
нуце Бічэль: «…хацелася б вам па�
магчы. У нас мяса валовае ёсць кож�
ны дзень, апроч суботы і нядзелі,..
бо ў вольныя дні прыязджае маса
калгаснікаў, нават з Беларусі, і ўсё
выкупляюць. Цяпер дбаюць, каб
сваім мясцовым хапіла». А хто ж
яшчэ напіша праўду пра «дружбу і
ўзаемавыручку братніх рэспублік
СССР»?

Хоць многія зайздросцяць свет�
ламу мысленню старой аўтаркі ў
экстрэмальных умовах, не абмінулі
кнігу й пакуты старасці. 7 верасня
1986 года яна піша аднаму з кіраў�
нікоў гродзенскай «Паходні» Міко�
лу Таранду: «Можа, яшчэ што ха�
целі б перафатаґрафаваць? Спяша�
юся ўсім падзяліцца, бо вось�вось 94
гады стукне, і няведама, што да�
лей будзе… Як і вы ўсе з “Паходні”,
нашыя гурткоўскія нашчадкі, так
і мы (ГГБМ пачатку 1900�х), ства�
раючы гурток, былі амаль дзеці…».

Мы былі дзецьмі, а цяпер?
Апошні ліст кнігі датаваны ліпе�
нем 1989�га, за 2 гады да векавога
юбілею: «Шмат не напішу, не
магу, – піша яна ў Латвію мастаку
Вячку Целешу. – Мусі, гады з’елі
мае вочы, ледзь бачу. Чытаць не
магу зусім, ужо 9 месяцаў не брала
кнігі ў рукі…» Але… «Усяго вам доб�
рага! Заўсёды зычлівая Людвіка
Войцікава».

Вітаўт МАРТЫНЕНКА

(Заканчэнне.
Пачатак у № 39)

Лявон Луцкевіч (крайні злева), Уладзімір Содаль (крайні справа)
і іх калегі ў гасцях у Зоські Верас
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З
 вялікім задавальненнем і

прыемнасцю прачытаў і пера�
чытваю, перагортваю эстэтычна

аздобленыя старонкі выдадзенай у
2011 годзе кнігі Івана Арцімовіча «Бе�
ларуская школа скульптуры» пад гры�
фам «Беларускай дзяржаўнай акадэміі
мастацтваў». Рэцэнзенты выдання
доктар мастацтвазнаўства В. Жук,
кандыдат мастацтвазнаўства Б. Лазу�
ка, навуковы рэдактар – М. Баразна.

Анатацыя сведчыць, што ў кнізе
разглядаецца сучасны стан і гісторыя
беларускай творча�педагагічнай шко�
лы скульптуры, аналізуюцца асноў�
ныя гістарычныя вехі яе развіцця ў ХХ
стагоддзі. Гэтая праца вызначаецца
вялікім аб’ёмам і паўнатою ахопу ма�
тэрыялу, які багата ілюстраваны
ўнікальнымі здымкамі. Ёсць тэкст і па�
англійску, што робіць яго даступным
для замежных чытачоў. Сюды варта
было б дадаць, што такое карпатлівае
даследаванне ўпершыню здзейсненае
на кафедры скульптуры акадэміі мас�
тацтваў. Змест кнігі складаецца з тра�
дыцыйных уводзінаў, раздзелаў, пад�
раздзелаў, заключэння і бібліяграфіі.

Ва ўводзінах даследчык засяродж�
вае ўвагу на інавацыйнасці працы мас�
така, непаўторнасці кожнага яго мас�
тацкага вобраза. У працэсе даследаван�
ня аўтар прыходзіць да высноваў:
«Большасць знаходак у выяўленчым
мастацтве папярэдніх эпох вырастала
на спелым, устойлівым фундаменце
традыцыі»; «акадэмічная традыцыя ў
беларускім мастацтве і беларуская
скульптура стала фундаментам нацыя�
нальнай мастацкай школы». Звярта�

І словы пра «ўсю зямлю» –
зусім не перабольшванне. За
час правядзення фестывалю
яго ўдзельнікамі былі не толькі
беларускія харавыя калектывы,
але і хары з Украіны, Расіі і
Сербіі. Гэтым разам гасцямі
мерапрыемства сталі царкоў%
ны хор «Опленац» з сербскага
горада Тапола пад кіраўніц%
твам Марыі Раконяц і хор Хар%
каўскай духоўнай семінарыі
(рэгент протаіерэй Фёдар
Васкабойнікаў). Таксама ў фес%
тывалі ўдзельнічалі Народная
харавая капэла БНТУ (кіраўнік
Алена Ісайкіна) з праграмай
царкоўных песнапенняў і На%
родная харавая капэла «Рані%
ца» Нацыянальнага цэнтра
мастацкай творчасці дзяцей і
моладзі, рэгентам якой з’яўля%
ецца Віктар Масленікаў. Удзел
у імпрэзе ўзялі і акцёр Віктар
Манаеў ды паэтка Алена На%
следышава з адмысловай паэ%
тычнай праграмай.

Можа выклікаць здзіўленне
тое, што разам сабраліся зусім
розныя калектывы – свецкія і
царкоўныя хары, прафесійныя
і аматарскія. Да прыкладу,
толькі некаторыя з удзельнікаў

хору «Опленац» прафесійна
займаюцца музыкай. Калі ён
быў створаны, харысты літа%
ральна за некалькі месяцаў на%
вучыліся спяваць Літургію і
сталі ўдзельнічаць у царкоўных
службах. Але гэта толькі тлума%
чыць пазіцыю арганізатараў
фестывалю, адной з якіх з’яў%
ляецца манахіня Свята%Еліса%
вецінскага манастыра Іюліянія.

«Державный глас» – зусім не
конкурс з абавязковымі пера%
можцамі. Калі ўжо на тое, да%
волі складана зямным суддзям
вырашаць, хто лепей праслаў%
ляе Бога. Ды і спевы гучалі
розныя – «Святый Боже» Ісаі
Сербіна, «Тебе поем» мітрапа%
літа Іларыёна Алфеева, «Едино%

родный Сыне» Сяргея Рахма%
нінава, «Верую» Пятра Чайкоў%
скага, беларуская народная
песня «Купалінка» ў апрацоўцы
Яўгена Рэўтовіча, а таксама
беларускія і ўкраінскія каляд%
ныя спевы «Прынясі Ты, Божа»
(Вольга Вараб’ёва) і «Добрий
вечір тобі» (апрацоўка про%

таіерэя Фёдара Васкабойніка%
ва). Выканаўцы – хто сцішаны і
стрыманы, хто крыху ўсхваля%
ваны – выходзілі наперад, за%
міралі нерухомымі шэрагамі.
Адно імгненне слухалі цішыню
пад купалам храма – і спя%
валі…

Зрэшты, як заўважыла пас%
ля фестывалю М. Раконяц, ня%
гледзячы на ўсе адрозненні
паміж спевамі і выканаўцамі,
«нас яднае любоў». Вялікай
Божай ласкай назвала яна маг%
чымасць прыехаць у Беларусь
і ўзяць удзел у фестывалі.

На заканчэнне варта будзе
толькі ўзгадаць словы В. Мас%
ленікава, які выказаў думку ці
спадзяванне, што менавіта
праслаўленне Бога можа стаць
нашай нацыянальнай ідэяй і
з’яднаць Беларусь. Адна з
істотных яе вартасцяў палягае
ў тым, што гэтая нацыянальная
ідэя будзе запатрабаванай не
толькі ў зямным, але і ў нябес%
ным жыцці беларусаў.

Ніна КАЗЛЕНЯ
Фота аўтара

«Усклікайце
 Госпаду,

уся зямля»
Менавіта гэтымі словамі з Псалтыра найбольш

дакладна атрымаецца расказаць пра Х фестываль
праваслаўных песнапенняў «Державный глас», які
адбыўся 19 кастрычніка ў мінскім Свята$Еліса$
вецінскім манастыры.

Беларуская школа
скульптуры

ецца ўвага на тое, што апошнім часам
значна вырасла цікаўнасць грамадства
да мастацтва скульптуры, да манумен�
тальнай пластыкі. Падкрэсліваецца
стварэнне традыцыі і школы, якая
сфармавала ўнікальныя нацыяналь�
ныя рысы беларускай скульптуры,
якія сёння адрозніваюць яе ад іншых
мастацкіх школ.

Паставіўшы задачу: «на прыкла�
дзе творчых прац скульптараў, педа�
гогаў, студэнтаў паспрабаваць вызна�
чыць гэтыя рысы, зразумець ролю пе�
дагога ў фармаванні асобы скульпта�
ра», аўтар бліскуча спраўляецца з яе
рашэннем. У раздзеле «Гісторыя бела�
рускай школы скульптуры ў ХХ ста�
годдзі» І. Арцімовіч раскрывае сут�
насць стварэння і фармавання сучас�
най адукацыйнай сістэмы падрыхтоўкі
мастака�скульптара ў нашай краіне ад
сярэдняга да вышэйшага звяна. Галоў�
ную ролю ў гэтым пытанні ўзяла на
сябе Беларуская акадэмія мастацтваў,
дзякуючы якой ужо змянілася не�
калькі пакаленняў педагогаў маста�
коў�скульптараў. Даследуючы гісто�
рыю беларускай школы, аўтар робіць
гістарычныя экскурсы: у Санкт�Пе�
цярбургскую акадэмію мастацтваў, у
Віленскі ўніверсітэт з кафедрай жыва�
пісу, графікі і аддзяленнем скульпту�
ры, робіць акцэнт на Віленскую рыса�

вальную школу, поўны курс якой да
1912 года закончылі 193 мастакі, ся�
род якіх былі і беларускія.

С
апраўдны пад’ём мастацтва

Беларусі пачаўся ў 1920�я
гады, што звязана з «феноме�

нам мастацкага Віцебска», дзе жылі і
працавалі сусветнавядомыя ства�
ральнікі «новай» школы мастацтваў
К. Малевіч, М. Шагал, Л. Лісіцкі,
В. Ярмала, Д. Якерсон і інш. У працэ�
се станаўлення школы высвятляецца
станоўчая роля плана «манументаль�
най прапаганды», які дапускаў сінтэз
мастацтваў: архітэктуры, скульптуры,
жывапісу, графікі, манументальна�
ўжытковага мастацтва і стымуляваў іх
развіццё. Свой унёсак у гэты працэс
зрабіў Віцебскі тэхнікум, адкуль
выйшлі жывапісцы і скульптары
(З. Азгур, А. Бембель, А. Глебаў,
А. Арлоў, А. Жараў, А. Курачкін,
Г. Ізмайлаў, С. Селіханаў і інш.).

Асобны раздзел прысвечаны твор�
чай і педагагічнай дзейнасці Міхаіла
Керзіна, які па праве лічыцца пачы�
нальнікам беларускай мастацка�педа�
гагічнай школы скульптуры. Зася�
роджваецца ўвага на творчасці старэй�
шых беларускіх скульптараў А. Гру�
бэ, А. Бразера і інш. Выснова наступ�
ная: «Перыяд 20–40�х гадоў ХХ ст.
для мастацтва беларускай скульптуры

быў перыядам нараджэння нацыя�
нальных рысаў мастацкай школы».

Па абранай даследчыкам тэме праз
прызму жыццёвага шляху з паведам�
леннем вызначальных біяграфічных
акцэнтаў, пазіцый і дасягненняў, І. Ар�
цімовіч даследуе і аналізуе педагагіч�
ную і творчую дзейнасць загадчыкаў
кафедры А. Бембеля, А. Анікейчыка,
У. Слабодчыкава і выкладчыкаў
А. Глебава, Г. Мурамцава, А. Арцімо�
віча, А. Фінскага, С. Логвіна.

Па дакладнай схеме даследуецца і
аналізуецца роля творчых акадэміч�
ных майстэрняў, у першую чаргу скульп�
туры, і іх кіраўнікоў Заіра Азгура, Льва
Гумілёўскага. Засяроджваецца ўвага
на ролі педагогаў сярэдняга звяна ў
сістэме адукацыі мастака�скульптара
Барыса Лазарэвіча, Леаніда Давы�
дзенкі, Святланы Гарбуновай.

У заключэнні свайго даследавання
аўтар канстатуе: «Аналіз адукацый�
нага працэсу падрыхтоўкі мастака�
скульптара на кафедры скульптуры
дазваляе сцвярджаць, што на сён�
няшні дзень у Беларускай акадэміі мас�
тацтваў сфармаваная сістэма падрых�
тоўкі ўніверсальнага спецыяліста�
скульптара на аснове рэалістычнай
акадэмічнай традыцыі».

Мне асабіста бачыцца, што змяс�
тоўнае даследаванне І. Арцімовіча прэ�
тэндуе на кандыдацкую дысертацыю.
Для карысці вучэбнай справы гэтую
кнігу варта перавыдаць як вучэбны
дапаможнік у даступнай масаваму чы�
тачу форме.

Яўген АДАМОВІЧ,
прафесар

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Беларуская школа
скульптуры

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Харавая капэла «Раніца»

Беларуская школа
скульптуры

Хор «Опленац» з Сербіі
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Рыгор БАРАДУЛІН

1863 год
Боб�гарох не малочаны,
На ток не валочаны.
Рэкі крывавыя –
Не малочныя.
Дзе дым,
Дзе туман,
Дзе хіб валоўчыкаў?

Гэта ўжо кульмінацыя
Нечуванага ўціску,
Калі
Гаворыць кулямі нацыя,
Барыкадна
Падклаўшы кулі...

У навуковы краязнаўчы рух вы�
датны ўклад уносілі выкладчыкі і сту�
дэнты БДУ, іншых ВНУ і тэхнікумаў.
Актыўна працавала краязнаўчае та�
варыства пры БДУ пад кіраўніцтвам
вядомага гісторыка У. Пічэты. Гэта
было першае краязнаўчае тавары�
ства ў ВНУ СССР. Пад час экспеды�
цыяў і вандровак студэнты збіралі
матэрыялы аб прыродзе, па гісторыі
і культуры, рыхтаваліся да кіраван�
ня краязнаўчай працай. Сакратаром
таварыства быў студэнт Мікола
Улашчык, які ў пасляваенны час стаў
адным з самых знакамітых айчынных
крыніцазнаўцаў. У канцы 1930�х гг. у
перапынках паміж арыштамі М. Улаш�
чык, пазбаўлены права пражывання
ў Беларусі, напісаў успаміны, са ста�
ронак якіх праз непаўторны каларыт
часу паўсталі клопаты і памкненні
студэнцкай моладзі – шчырай, ра�
мантычнай, захопленай марамі
дайсці да кожнага куточка роднай
зямлі. Першыя пасяджэнні прайшлі
ў гарачых спрэчках: «што рабіць, як
рабіць, каго прымаць у гурток. …
Пасьля розных спрэчак, нарадаў
было вырашана, што ўзімку, у час
заняткаў, будзем працаваць тэарэ�
тычна – вывучаць мэтады, а ўлетку
прымемся за практычную працу.
Кожны павінен быў узяць на ўчот і
апісаць тыя гістарычныя і археала�
гічныя помнікі, якія знаходзіліся на
яго бацькаўшчыне». Прайшоў час, і
маладых краязнаўцаў у паходах ча�
калі адкрыцці: «Дабіраемся ўрэшце
да саміх паляшукоў. Што яны паля�
шукі, гэта ўсім цьвёрда ведама. Па�
ляшукі – асобны народ, а крыху да�
лей на поўнач, у Мяжэвічах, ужо
жыве Літва.

– Што, як? Літва?
– Ну да, Літва! Хіба ж вы, вучоны

чалавек, ня ведаеце?

Віктар СТРЫЖАК

Памяць
Над народам,
Над воляй гарбацеў
Двухгаловы арол
Невыносны...
Хто ж ты,
Краю майго

Гарыбальдзі?
Каліноўскі

Воля прагнула
Плечы распраміць.
І зямля мая
Марыла нашча,
Гневам грукала

Ў чорную браму
Чорнай волі

манаршай.

Ды пайшоў
У рыззі і абноскаў
Край
Без боскай парады
У пятлю з Каліноўскім
і «Мужыцкаю

праўдай»...

Толькі петлі
загніваюць

Дачасна,
Калі памяць народа,
Як пойма...
Толькі подзвіг
За шчасце
Вырастае ў помнік.

І ступае гісторыя
важка.

А было б
Праз гады невыносна,
Каб сказалі:

– Няважна,
Хто такі

Каліноўскі.

Год Каліноўскага
Латышскі скульптар�медальер Яніс Струпуліс у

1976 годзе стварыў медалі, прысвечаныя слаўным сы�
нам беларускага народа, – Янку Купалу, Якубу Коласу
і Канстанціну Каліноўскаму. У 1979 годзе ён прадоў�
жыў працу над упадабанай тэмай і як вынік – з’явілася
серыя медалёў «Беларускія гуманісты ХVI–ХVII ста�
годдзяў»: «Францыск Скарына» (аверс і рэверс), «Сімя�
он Полацкі», «Васіль Цяпінскі», «Сымон Будны», «Мя�
леці Сматрыцкі».

На пачатку надыход

най зімы споўніцца 65
гадоў нашаму даўняму
латышскаму сябру. Бу

дзем памятаць пра юбі

лей і выкажам шчырую
ўдзячнасць Янісу, сыну
Артура, за яго вялікі ўнё

сак ва ўзвышэнне поста

цяў знакамітых дзеячаў
на беларускім маце

рыку.

Сяргей
ПАНІЗЬНІК,

старшыня Таварыства
«Беларусь – Латвія»

Развіццё краязнаўчага руху ў БССР
Я, вучоны, усё ня ведаў, што тут

Літва. Пачынаецца гутарка на гэту
тэму, і высьвятляецца, што Літвою
паляшукі завуць Случчыну і наогул
усю Беларусь. Пытаю ў іх пра сучас�
ную Літву, але пра яе паляшукі нічо�
га ня чулі наогул».

Навуковае таварыства па выву�
чэнні Беларусі пры БДА СГ мела ста�
тус асобнай навуковай установы
Інбелкульта ў г. Горкі. Краязнаўчы
кірунак быў адным з галоўных у яго
дзейнасці. У другой палове 1920�х гг.
у складзе таварыства было 115 сяб�
роў. Асабліва падкрэслівае края�
знаўчы напрамак дзейнасці тавары�
ства склад яго ўдзельнікаў: вучоных,
студэнтаў, настаўнікаў, сялянаў. Са�
мымі актыўнымі краязнаўцамі былі
прафесары П. Салаўёў, Ф. Лунгерс�
гаўзен, М. Ганчарык. Яны ўдаска�
нальвалі таварыства, наладзілі су�
працоўніцтва з Горацкім раённым
таварыствам краязнаўства, удзель�
нічалі ў працы рэгіянальных і ўсебе�
ларускіх краязнаўчых канферэн�
цыяў. Змястоўны профіль дзейнасці
быў звязаны са многімі дысцыплі�
намі прыродазнаўчага і сельскагас�
падарчага комплексаў: глебазнаў�
ствам, геалогіяй, батанікай, расліна�
водствам, жывёлагадоўляй і інш.
Аб’ектам даследаванняў з’яўляліся
розныя тэрыторыі Беларусі, у т.л. Го�
рацкі раён. Вынікі публікаваліся ў
зборніках БДА СГ і на старонках ча�
сопіса «Наш край». Так, трэці выпуск
«Працаў…» таварыства быў прысве�
чаны апісанню Горацкага раёна.
Сябры таварыства выступалі з да�
кладамі на шматлікіх краязнаўчых
канферэнцыях. У 1929 г. гэтае тава�
рыства ўвайшло ў склад Акадэміі
навук БССР, а ў 1931 г. пад час струк�
турных перабудоваў у акадэміі яго
дзейнасць спынілася.

Выкладчыкі і навучэнцы некато�
рых ССНУ, асабліва педагагічных
тэхнікумаў, прымалі актыўны ўдзел
у краязнаўчай дзейнасці. Адным з
асноўных яе кірункаў быў збор жы�
вой мовы насельніцтва асобных рэ�
гіёнаў. Паспяховую працу па зборы
слоўнага матэрыялу праводзілі края�
знаўчыя гурткі пры мінскім, рага�
чоўскім і мсціслаўскім педтэхніку�
мах і Магілёўскім землямерным
інстытуце.

У гэтыя гады ў краіне фармава�
лася сістэма мясцовых газет, орга�
наў раённых камітэтаў Камуністыч�
най партыі і райсаветаў, прадпрыем�
стваў і калгасаў, на старонках якіх
адлюстроўваліся падзеі мясцовага
жыцця, друкаваліся артыкулы края�
знаўцаў, змяшчаліся звесткі аб раз�
гортванні краязнаўчага руху. Мясцо�
выя газеты захавалі значэнне ас�
ноўных крыніцаў вывучэння рэгіё�
наў.

Школьнае
краязнаўства

У фармаванні вучэбна�выхаваўчай
дзейнасці савецкай школы краязнаў�
ству адводзілася значная роля. У 1919 г.
пры Наркамаце асветы БССР была
створаная экскурсійная секцыя. Асоб�
ная ўвага надавалася падрыхтоўцы на�
стаўнікаў да арганізацыі краязнаўчых
даследаванняў. Менавіта настаўнікі ў
гарадах і вёсках былі найбольш актыў�
нымі ўдзельнікамі краязнаўчага руху,
даводзілі ідэі краязнаўства да вучняў і
мясцовага насельніцтва. У «Палажэнні
аб адзінай працоўнай школе», дэклара�
цыі «Асноўныя прынцыпы адзінай пра�
цоўнай школы» акцэнтавалася ўвага на
вывучэнні школьнікамі навакольнай
прыроды і жыцця роднага краю шля�
хам удзелу ў даступных даследаваннях
(назіранні, экскурсіі і інш.). «Краязнаў�
чы прынцып», як пісалі ў той час, знай�
шоў адлюстраванне ў вучэбных прагра�
мах. У 1926 г. была створаная Школь�
ная краязнаўчая камісія, у склад якой
ад ЦБК увайшлі М. Каспяровіч і Г. Аляк�
сандраў, а пры акруговых і раённых края�
знаўчых таварыствах – школьна�края�
знаўчыя секцыі. У школах ствараліся
краязнаўчыя гурткі. Многія з іх праца�
валі вельмі актыўна, выкарыстоўвалі
разнастайныя формы і метады даслед�
чыцка�збіральніцкай працы. Так, у края�
знаўчым гуртку пры Уздзенскай сямі�

годцы Мінскай акругі было 70 сяброў.
Вучні збіралі матэрыялы аб паўстанні
1863 г., рэвалюцыйных падзеях 1905 г.
у краі, складалі гістарычныя апісанні вё�
сак. Вынікі даследаванняў асвятляліся
на старонках школьнага рукапіснага
часопіса. Гурткоўцы Асіповіцкай чыгу�
начнай школы стварылі краязнаўчы му�
зей. Школьнае краязнаўства набыло
масавы характар. З агульнай колькасці
ўдзельнікаў краязнаўчага руху ў БССР
87 % складалі настаўнікі і вучні. У пачатку
1930 г. у БССР было 12 школьных края�
знаўчых музеяў і 8 краязнаўчых куткоў.
На працягу 1920�х гг. у школьных края�
знаўчых даследаваннях склаўся комп�
лексны падыход да вывучэння мясцо�
вага жыцця, прыярытэт аддаваўся
гісторыка�этнаграфічным і моўным да�
следаванням.

Але рэпрэсіі і прымусовая пераары�
ентацыя краязнаўцаў на выкананне не�
пасільных задачаў (даследаванне пры�
родных рэсурсаў, рацыяналізацыя вы�
творчасці) дэфармавалі і школьны края�
знаўчы рух. Колькасць нізавых края�
знаўчых арганізацыяў у школах скара�
чалася – у 1932 г. іх засталося толькі
46. Але крах грамадскага краязнаўства
і рэпрэсіі не маглі цалкам вынішчыць
краязнаўчую працу ў школах. У паста�
нове «Аб мерапрыемствах па разгорт�
ванні краязнаўчага руху» ад 1 чэрвеня
1932 г. СНК БССР паставіў задачу
ўзмацніць краязнаўчую працу ў школах,
разгарнуць падрыхтоўку настаўнікаў�
краязнаўцаў праз курсы і канферэнцыі.
Былі распрацаваныя спецыяльныя
праграмы краязнаўчай падрыхтоўкі на�
стаўнікаў, праведзеныя інструктажы па
разгортванні краязнаўчай працы ў шэ�
рагу раёнаў (Койданаўскім, Дубро�
венскім, Шклоўскім, Аршанскім і інш.).
Спецыяльная падрыхтоўка дапамагала
настаўнікам авалодаць формамі, мета�
дамі і зместам краязнаўчай працы ў
школе. З ліку настаўнікаў выйшла мно�
га вядомых краязнаўцаў. Яны ўзначаль�
валі краязнаўчыя арганізацыі, прымалі
ўдзел у краязнаўчых з’ездах і канферэн�
цыях, праводзілі даследаванні па шы�
рокім коле тэмаў.

Школьнікі далучаліся да актыўнага
ўдзелу ў грамадскім жыцці населеных
пунктаў і сацыялістычных пераўтварэн�
нях. Краязнаўства выконвала станоўчую
ролю ў выхаванні патрыятызму бела�
рускай моладзі.

(Працяг будзе)
Працяг тэмы. Пачатак у №№ 21–23, 34–36, 42–44 за 2012 год, №№ 2–8,

12–17, 30–35, 37–38 за 2013 год
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Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

Жарт тыдня ад Каласка і Калінкі

Лістапад
1 – Адамчык Вячаслаў Уладзіміравіч (1933, Дзятлаўскі

р#н – 2001), пісьменнік, лаўрэат Літаратурнай прэміі імя І. Мележа
(1980) і Дзяржаўнай прэміі Беларусі імя Якуба Коласа (1988) –
80 гадоў з дня нараджэння.

1 – Даўгяла Дзмітрый Іванавіч (1868, Шумілінскі р#н – 1942),
беларускі гісторык, класік беларускай археаграфіі – 145 гадоў з
дня нараджэння.

1 – Замоцін Іван Іванавіч (1873, Расія – 1942), беларускі і
расійскі літаратуразнаўца, крытык, акадэмік НАН Беларусі, член#
карэспандэнт АН СССР – 140 гадоў з дня нараджэння.

1 – Ляшук Вера Якаўлеўна (1933, Брэсцкі р#н), літаратура#
знаўца, даследчык беларускай літаратуры і літаратурнага края#
знаўства, член#карэспандэнт Беларускай акадэміі адукацыі, за#
служаны работнік вышэйшай школы Беларусі – 80 гадоў з дня на#
раджэння.

1 – Пфляўбаўм Яўгенія Эргардаўна (1908, Мінск – 1996), паэ#
тэса, перакладчыца – 105 гадоў з дня нараджэння.

1 – Туміловіч Васіль Мікалаевіч (1953, Кажан#Гарадок), края#
знаўца, фалькларыст – 60 гадоў з дня нараджэння.

8 – Ластоўскі Вацлаў Юстынавіч (1883, Глыбоцкі р#н – 1938),
вучоны#гісторык, філолаг, этнограф, пісьменнік, публіцыст, літа#
ратуразнаўца, акадэмік НАН Беларусі, член#карэспандэнт Украін#
скай акадэміі грамадазнаўства ў Празе, грамадска#палітычны дзе#
яч – 130 гадоў з дня нараджэння.

8 – Міхась Явар (сапр. Міхаіл Андрэевіч Карась; 1903, Мас#
тоўскі р#н – 1933), паэт, удзельнік нацыянальна#вызваленчага руху
ў Заходняй Беларусі – 110 гадоў з дня нараджэння.

8 – Сачанка Іван Іванавіч (1938, Хойніцкі р#н), вучоны#гісто#
рык, журналіст, даследчык публіцыстыкі беларускіх пісьменнікаў,
лаўрэат прэміі Саюза журналістаў СССР (1980) – 75 гадоў з дня
нараджэння.

8 – Урублеўскі Тадэвуш Яўстафавіч (1858, Вільня – 1925), бе#
ларускі грамадскі дзеяч, адвакат – 155 гадоў з дня нараджэння.

11 – Ільінскі Аляксандр Канстанцінавіч (1903, Карэліцкі
р#н – 1967), народны артыст БССР, народны артыст СССР –
110 гадоў з дня нараджэння.

11 – Сміглецкі Марцін (1563, Україна – 1618), тэолаг, філо#
саф, пісьменнік#палеміст, аўтар трактата «Логіка» (1618), які да
сярэдзіны ХІХ ст. лічыўся лепшым падручнікам у Заходняй Еўро#
пе – 450 гадоў з дня нараджэння.

12 – Пупко Апалінарый Фларыцыянавіч (1893, Валожынскі
р#н – 1984), беларускі майстар разьбы па дрэве, мастак – 120 гадоў
з дня нараджэння.

12 – Шпілеўскі Павел Міхайлавіч (1823, Бабруйскі р#н – 1861),
беларускі і расійскі этнограф, фалькларыст, пісьменнік, публіцыст,
тэатральны крытык, драматург – 190 гадоў з дня нараджэння.

«“Майстры экслібрыса” – серыя пра маста�
коў, аўтараў кніжнага знака. Сёння экслібрыс
з’яўляецца не толькі знакам уладальніка, але
і паўнавартасным творам выяўленчага мас�
тацтва. Вядомыя мастакі Усходняй Еўропы
ўнеслі, магчыма, найбольшы ўклад у развіццё
сучаснага экслібрыса. Прэзентацыя іх твор�
часці – асноўная задача дадзенай серыі», –
чытаем на адвароце вокладкі кнігі «Генадзь
Вяль» (Кіеў: Выдавецтва Сяргея Брадовіча).

Генадзь Вяль – беларускі мастак, нарадзіў�
ся ў 1958 годзе ў вёсцы Беразоўцы Маладзе�
чанскага раёна. У 1980�м закончыў мастацка�
графічны факультэт Віцебскага дзяржаўнага
педагагічнага інстытута. З 1980 па 2001 год –
выкладчык у сярэдняй школе № 10 з архітэк�
турна�мастацкім ухілам г. Брэста. З 2001 го�
да – выкладчык Брэсцкай дзіцячай мастацкай
школы. З 1985 года прымаў удзел у міжнарод�
ных выстаўках у Беларусі, Югаславіі, Галан�
дыі, Польшчы, Германіі, Францыі, Італіі і
іншых краінах. Працы мастака адзначаныя
шматлікімі ўзнагародамі на міжнародных кон�
курсах друкаванай графікі і экслібрыса.

У кнігу ўвайшлі 13 працаў, і яшчэ адзін
экслібрыс прадстаўлены на вокладцы. Антыч�
насць, міфалогія, казачныя і фантастычныя
сюжэты – усяму знайшлося месца ў кніжных
знаках таленавітага творцы. Алег Судлянкоў

М
ОТАЛЬСКІ СТРОЙ – тра�

дыцыйны комплекс бела�
рускага народнага адзення ў

Заходнім Палессі. Бытаваў у ХІХ –
1�й пал. ХХ стст. на невялікай тэры�
торыі Іванаўскага раёна (вёскі Мо�
таль, Тышкавічы, Асаўніца).

Аснову летняга касцюма жанчы�
наў складалі кашуля, спадніца, фар�
тух, гарсэт. Кашулю кроілі з прамымі
плечавымі ўстаўкамі, прышытымі па
аснове, са шматлікімі складкамі ва�
кол стаячага каўняра. Тыповым
прыёмам аздаблення былі звычай�
ныя строчкі, уручную прашытыя
чорнай баваўнянай ніткай упоперак
стаячага каўняра, манжэты. Спадні�
ца – гладкафарбаваны, бурачковы ці
чырвоны андарак або палатнянік з
белага кужалю, сабранага па лініі
таліі на матузок. Фартух кроілі з 4�х
полак кужэльнага палатна, якія злу�
чалі дэкаратыўным швом, што да�
зваляла насіць яго на два бакі. Арна�
мент натыкання вызначаўся дробным
малюнкам чырвонага, чырвона�чор�
нага, блакітна�чырвона�чорнага геа�
метрычнага або расліннага арнамен�
ту. Гарсэт шылі з чырвонага фабрыч�
нага сукна, з срабрыстай парчы, аз�
даблялі нашыўкамі тасьмы�галуна,

стужак, пацерак. Гарсэт запраўлялі ў
спадніцу і падпяразвалі шырокім бу�
рачкова�чырвоным поясам ручнога
пляцення. Галаўны ўбор – моцна на�
крухмаленая намітка, завітая на ка�
робачку з чапцом, аздобленая кветкамі
па баках або паўкругам спераду.

Мужчынскае адзенне складалі на�
гавіцы і кашуля навыпуск, падпераза�
ныя шырокім плеценым поясам з ку�
тасамі, галаўны ўбор – саламяны
брыль, магерка. Верхняе адзенне –
світка, катанка, куртка з чорнага ва�
ленага сукна, аздобленая цёмна�сіняй
аблямоўкай, з бакавымі клінамі�«ву�
самі». Прыгожым мастацкім аздаблен�
нем вылучаліся аўчынныя кажухі і
паўкажушкі.

М
ОТАЛЬСКІЯ КАЖУХІ –

традыцыйнае зімовае на�
роднае адзенне, якое вы�

рабляюць майстры з в. Моталь (Іва�
наўскі раён). Пашыра�
ныя з даўніх часоў.
Шылі доўгія шчыльныя
да стана белыя нядубле�
ныя кажухі з адклад�
ным каўняром. Кроілі з
бакавымі клінамі («ву�
самі»), зашпільвалі на
гаплікі. Іх багата аздаб�
лялі рознакаляровай
вышыўкай «козлікам»,
гладдзю, нашыўкамі
пярэстага шнура, ра�
меньчыкаў, тканіны
(найчасцей блакітнае,
чырвонае, зялёнае сук�
но), пампонамі.

З 1930�х гг. моталь�
скія кажухі робяць з
дубленых аўчынаў,
якім надаюць чырвона�
цагляны ці вохрысты
колер. Яны кароткія,
прамога ці паўпрытале�

нага сілуэта, найчасцей са стаячым
каўняром і футравай аблямоўкай уз�
доўж верхняга крыса, па нізу і разрэ�
зах кішэняў. Аздабляюць каляро�
вымі раменьчыкамі, працягнутымі
праз вузкія надрэзы ўздоўж швоў, а
таксама вышыўкай (зялёныя
сцяблінкі з кветкамі вышывалі на
кішэнях, нізе рукавоў, верхняй пры�
каўнернай частцы спінкі).

(аўтар уступнага артыкула і ўкладальнік
кнігі�альбома) зазначае: «Працы Генадзя
Вяля карыстаюцца вялікай увагай у калек�
цыянераў экслібрысаў і аматараў графікі з�за
бліскуча выкананых афортаў з аквацінтай. Па
сваёй празрыстасці і тонавых пераходах аква�
цінце цяжка знайсці суперніка, і Генадзь Вяль,
выкарыстоўваючы ўсе даступныя яму тэхніч�
ныя прыёмы, дасягнуў у ёй дасканаласці».

Уражлівыя экслібрысы Г. Вяля пашыра�
юць прастору ўяўлення пра кніжны знак. Вы�
кананыя на працягу апошніх двух дзесяцігод�
дзяў, працы майстра адлюстроўваюць шмат�
аблічны свет памкненняў чалавека да вандро�
вак у часе і прасторы. За простымі знакамі,
выразнымі лініямі бачыцца асацыятыўная су�
вязь літаратурных сюжэтаў. Г. Вяль уважлі�
вы і да класічнага мастацтва. Экслібрысы ча�
сам выяўляюць асаблівае майстэрства творцы
ў прачытанні спадчыны мінулых стагоддзяў.

Увага кіеўскага выдаўца засведчыла: твор�
часць Г. Вяля ў галіне экслібрыса – праява
высокай нацыянальнай культуры, развіццё
ранейшых слаўных традыцыяў. Застаецца
толькі падзякаваць А. Судлянкову і С. Брадо�
вічу за рэалізацыю ўнікальнага кнігазнаўчага
праекта.

Васіль
СНУСЦІК

Дакладнасць лініі і думкіЛістапад

Неяк у школе размарозілася паравое

ацяпленне. Усе, настаўнікі і вучні, у паліто.

Адзін дырэктар у касцюме. У яго пытаюцца:

– Леанід Васільевіч, вам не холадна?

– Не, я так дрыжаў, што сагрэўся!

Мотальскі кажух

Мотальскі строй.  Жанчыны ў летнім адзенні. Вёскі
Тышкавічы і Моталь Іванаўскага раёна (1930&я гг.)


